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Modulbeschrieb 
Eintrittsevaluation (3 Tage, aufgeteilt in 2 Teile) 

Description du module 
Evaluation d’entrée (3 jours, divisé en 2 parties) 

Anhang zur Wegleitung zur Berufsprüfung für Bergführerin / 
Bergführer (Ziff.4.1) 

Annexe aux directives de l’examen fédéral de guide de 
montagne (Chapitre 4.1) 

  
Anbieter Identification du prestataire 
Schweizer Bergführerverband SBV Association Suisse des Guides de montagne ASGM 

 
Voraussetzungen zur Zulassung Prérequis 
- Anmeldedossier akzeptiert 
- Vollendung des 19. Altersjahr im gleichen Jahr 
- Bezahlung des Kursgeldes 

- Dossier d’inscription est accepté 
- 19 ans révolus dans l’année 
- Payement des frais du cours 

 
Handlungskompetenz Compétences 
Der / Die Teilnehmer/in erfüllt die technischen 
Voraussetzungen gemäss folgenden Dokumenten auf der 
Homepage www.sbv-asgm.ch: Anmeldeformular, 
Anforderungen Bergführerausbildung. Er /Sie hat gute 
mündliche Kenntnisse einer Fremdsprache. 

Le / la participant-e satisfait aux conditions techniques selon les 
documents suivants, publiés sur le site www.sbv-asgm.ch: 
formulaire d’inscription et courses exigées pour la participation 
à la formation de guide de montagne. Il / Elle a de bonnes 
connaissances orales d’une langue étrangère 

 
Lernziel Objectifs pédagogiques 
Kennen der technischen Voraussetzung für die 
Bergführerausbildung. Im ersten Teil Kompetenz Ski und 
Orientierungskunde. Im zweiten Teil Kompetenz Eis und Fels 

Connaître les exigences techniques régissant la formation de 
guide de montagne. Première partie : compétences ski et 
orientation. Deuxième partie : compétences escalade glace et 
rocher 

 
Modulinhalt Matière du module 
- Kompetenznachweis (Skifahren, Steigeisentechnik, 

Felsklettern und Orientierungskunde) 
- Persönliches Gespräch mit der Ausbildungsleitung 
- Allgemeine Informationen zur Ausbildung und zum 

Bergführerberuf 

- Contrôle des aptitudes (ski, technique de cramponnage, 
escalade en falaise et moyens d'orientation) 

- Entretien personnel avec les responsables de la formation 
- Informations d’ordre général sur la formation et sur la 

profession de guide 
 

Modul-Lernzielkontrolle Contrôle des compétences 
Diese Lernzielkontrolle ist nicht eliminierend. Die Eintritts-
evaluation dient dem Teilnehmer als Standortbestimmung. Je 
Disziplin und als Ganzes wird eine Empfehlung abgegeben, 
die folgendermassen lauten kann: Die technischen 
Voraussetzungen (in der jeweiligen Disziplin) zum Besuch 
des Bergführerkandidatenkurses sind ungenügend, knapp 
oder hinreichend erfüllt.  
Das Resultat wird mit den Teilnehmenden besprochen und es 
werden ihnen individuelle Vorbereitungsmöglichkeiten 
vorgeschlagen. 

Ce contrôle des compétences n'est pas éliminatoire. Cette 
évaluation d’entrée aide le / la participant-e à faire le point. Le / 
la participant-e reçoit, pour chaque discipline et globalement, 
une appréciation qui pourrait être la suivante : les compétences 
techniques pour le cours d'aspirant sont insuffisantes ou juste 
suffisantes ou suffisantes.  
Le résultat est discuté avec les participants et ceux-ci reçoivent 
des conseils individuels pour leur préparation. 
 

Technische Prüfung  
- im Skifahren (freies Hangabschwingen mit Rucksack, 

Kurzschwung, Seitrutschen und Spitzkehren beidseits, 
Aufstieg mit Ski) 

- Kartenlesen, Orientierungswissen 
- im Felsklettern (Seillänge On sight mit Kletterfinken 6b+ 

und Seillänge On sight evtl. mit Rucksack mit Bergschuhen 
5c+/6a) 

- im Eis (Parcours mit einem Pickel in Stütztechnik und 
Parcours mit einem Ankerwerkzeug) 

Examen technique 
- À ski (maîtrise de pente en neige non préparée avec sac à 

dos, virages courts, dérapage latéral contrôlé, tourner des 
deux côtés en conversion, montée ski) 

- Lecture de cartes, connaissances des techniques 
d’orientation 

- En falaise (escalade à vue difficulté 6b+ avec des chaussons 
d’escalade et escalade à vue difficulté 5c+/6a avec des 
souliers de montagne et évent. sac à dos) 

- Sur glace (parcours avec un piolet d’appui et parcours avec 
un outil d’ancrage) 

Sprachprüfung  
in einer Fremdsprache (oder Nachweis einer akkreditierten 
Prüfung). Fakultativ an der Eintrittsevaluation. Die 
Sprachprüfung muss zum Erreichen des Aspirantenstatus bis 
zum Ende des Modul Sommer 1 Teil 2 erfolgreich absolviert 
werden. 

Examen de langue  
dans une langue autre que la langue maternelle (ou attestation 
d’un examen reconnu). Facultatif lors de l’évaluation d’entrée. 
L’examen de langue doit être réussi d’ici la fin du Module été 1, 
partie 2 pour obtenir le statut d’aspirant-e guide 
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